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Slik sluttet forrige bok:

«Vel, frøken Holter, det er ingen enkel måte å fortelle Dem dette på. Min nieses død har hatt ringvirkninger utover det vi kunne forutse.»

Ella gløttet opp på herr Johannes igjen, for forvirret til å svare ham.

Han sukket. «Det var en fryktelig tragedie. Men enda så trivielt som det er, så har tragedier alltid økonomiske konsekvenser. De har, så vidt jeg har hørt, gjort det godt de siste ukene,» fortsatte han. «Frøken Berg var veldig klar på at vi burde beholde Dem da flyttedagen kom.»

«Takk, herr Johannes,» sa Ella varsomt.

«Det er derfor jeg ba Dem om å komme hit i egen person. Vanligvis lar jeg jo frøken Berg ta seg av disse tingene, men … i dette tilfellet tror jeg det er mer rettferdig å la Dem vite det direkte fra meg. Vi er nødt til å sende Dem vekk, frøken Holter.»

Ella ble sittende stum et øyeblikk og lot det synke inn. «Mener De å si … er jeg oppsagt?»

«Ja, jeg er redd for det.» Tonen hans var høflig beklagende. «Heldigvis har jeg en tante i Tønsberg som kunne trenge en ny pike.»

«Tønsberg?» Følelsen av å falle rett før man sovnet. Verden som ble snudd opp ned.

De hadde sagt hun fikk bli om hun arbeidet hardt. Hun hadde allerede feiret seieren, allerede begynt å legge planer. Og nå skulle hun sendes vekk fra Kristiania? Vekk fra Jenny, onkel Alfred, det varme kjøkkenet og de luftige stuene. Vekk fra Lucas’ diskré blikk, og måten den ene munnviken løftet seg når hun møtte dem. Vekk fra herr Mørch i Tobak & Chokolade, vekk fra håpet om å finne foreldrene.

«Ja, Tønsberg er en riktig trivelig liten by, med et mildere klima enn Kristiania,» fortsatte herr Johannes uanfektet. Han fant frem noen papirer fra en mappe og la dem pent ned på skrivebordet. «Her er anbefalingsbrevet, lønnsslippen deres og øvrige dokumenter. Når jeg skriver til min tante, vil hun også betale togreisen.»

Ella stirret stumt på papirene. Det måtte en kraftanstrengelse til for å vende blikket mot ham og snakke. «Herr Johannes, jeg kan ikke forlate Kristiania.»

Han lente seg tilbake i stolen. «Og hvorfor kan De ikke det?»

«Fordi …» Herr Mørch hadde sagt at hun ikke måtte fortelle hvem hun var, eller vise lommeuret til noen. Men det hadde gått bra da Lucas fikk se det, han hadde bare virket mildt interessert. Var det virkelig farlig?

Hun hadde ingen annen grunn til å bli, i hvert fall ikke en hun kunne fortelle herr Johannes. Om hun ikke forklarte seg nå, ville hun kanskje bli sendt for å arbeide i Tønsberg, og alt det harde arbeidet, alle tårene og de søvnløse nettene, ville være forgjeves.

«Jeg leter etter foreldrene mine,» sa hun til slutt, og hørtes roligere ut enn hun hadde håpet på. «Jeg vet at de bodde i Kristiania en gang.»

Herr Johannes fortrakk ikke en mine, og hun skjønte at det var mer som måtte til.

«Jeg har et lommeur, og et bilde.» Hun fant frem uret fra brystlommen, åpnet lokket forsiktig og holdt det frem i lyset.

Herr Johannes stirret på fotografiet, og ansiktet hans forandret seg. Det var nesten umerkelig først, men så ble trekkene harde, blikket mørkt. «Er dette din mor?»

Ella nikket stille, for hun turde ikke forstyrre den merkelige spenningen mellom dem.

Han satte brillene tilbake på nesen med en hånd som ikke var helt stødig, tok uret varsomt, holdt det opp under lampen, så fra fotografiet til Ella og tilbake igjen. De ble sittende slik i det som føltes som en evighet. Ella visste ikke hvor hun skulle gjøre av seg, og ble sittende og folde hendene om igjen og om igjen. En uggen følelse krøp oppetter ryggen hennes. Var det dette herr Mørch hadde advart om? Hadde hun nettopp begått en tabbe?

Herr Johannes sukket og lukket uret. «Skjebnen er en underlig ting, synes De ikke?»

Ella tok det imot og lirket det tilbake i brystlommen med små, nervøse blikk i hans retning. «Kjente De henne, herr Johannes?»

Han reiste seg fra stolen, gikk bort til et skap i enden av rommet, og fant et glass og en flaske med ravfarget væske. Det tok tre slurker før han satte det mørke blikket i henne igjen.

«Jeg har lenge lurt på hvor det ble av datteren til Josefine.»
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Herr Johannes’ fortelling

Kristiania, 1912

«Josefine?» gjentok Ella. Lette regndråper trommet på vinduet bak de tunge gardinene, og det spraket fra peisen. Pikeuniformen føltes stram over brystet og gjorde det vanskelig å trekke pusten.

Herr Johannes satt bak skrivebordet og nippet til drinken sin. Det mørke blikket hvilte på henne, granskende og bunnløst. «Josefine Paulsen. Jeg kan ikke forstå at jeg ikke så det før. De er så lik henne, både ansiktstrekkene og væremåte.»

Josefine Paulsen. Etternavnet stemte ikke med farens initialer. Foreldrene hadde altså ikke vært gift. Ella var ikke overrasket. Helt siden hun hadde vært gammel nok til å forstå slikt, visste hun at de fleste fosterbarn var født av ugifte mødre. Likevel hadde hun håpet på at hun var født innenfor ekteskap, av to som elsket hverandre. Håpet hadde vokst seg sterkere ettersom hun ble eldre og forsto hvor vanskelig enslige mødre hadde det, hvorfor tjenestejenter plutselig forsvant fra storgårdene, og hørte om småbarn satt igjen på trammer, eller verre, ute i skogen. Ella hadde hørt hvordan folk snakket om dem, om kvinnene som var havnet i ulykka. Ella Paulsen. Hun var en slik ulykke, barnet som var kommet til ved en feil, barnet som var en byrde. Det fremmede etternavnet var bittert på tungen.

«Hvordan kjente De henne?»

Herr Johannes sukket. «Hun arbeidet for meg, som tjenestepike.»

«Min mor … hun arbeidet for Dem?»

«Det er jo mange år siden nå.» Det lød som en beklagelse.

«Hva med min far? Kjente De ham også?»

Han kremtet brydd og tok en ny slurk av glassets gylne innhold. «Frøken Holter, jeg vet ikke om jeg er rette mann til å fortelle Dem om Deres foreldre.»

Herr Mørch hadde advart henne mot dette, mot å vise uret og fotografiet til flere, mot å grave i fortiden. Hun var sikker på at Mørch kjente faren hennes, selv om han ikke ville fortelle henne mer. Kanskje var det velment, for å spare henne for en dyster sannhet. Men uansett hva grunnen var, kunne ikke herr Mørch avgjøre Ellas skjebne. Å forbli lykkelig uvitende var aldri det hun hadde ønsket seg. Ellers hadde hun blitt på Eina, og aldri dratt til den travle, lunefulle byen.

«Herr Johannes, jeg har reist hele veien til Kristiania for å få svar. Jeg er nødt til å vite hva som hendte med foreldrene mine, hvor de er.»

Han rynket pannen og lente seg nærmere. «Vet De ingenting om Deres foreldre?»

Ella ristet på hodet.

Herr Johannes nikket, og fingertuppene trommet lett mot skrivebordet. «Josefine døde for nesten seksten år siden, da De ennå var et spedbarn. Hun var så altfor ung.»

Hun var så altfor ung. Kulde spredde seg i henne, og hun lette desperat etter en forklaring som ikke stemte med herr Johannes’ beklagende uttrykk. Hun skulle ha regnet med dette. Faren hadde aldri nevn moren i telegrammet hun, inntil nylig, fikk hver fødselsdag. Da Alfred fortalte henne om den mystiske farens flyktige besøk, var ikke moren en del av historien. Likevel hadde hun latt være å fundere på hvorfor moren alltid svevde i bakgrunnen, aldri helt til stede. Per og Alma hadde hatt rett. Ella hadde reist til en fremmed by på jakt etter et spøkelse. Hun holdt blikket stivt festet på skrivebordet. Det var en flekk like ved kanten, kaffe, som ikke var blitt tørket opp tidsnok. Skuffelsen raste gjennom kroppen som et snøskred og etterlot henne nummen.

«Men …» stemmen sviktet henne, og hun knyttet nevene.

«Jeg er redd jeg har oppskaket Dem, frøken Holter,» sa herr Johannes og foldet de kraftige hendene på bunken med dokumenter. En giftering skar seg inn i huden hans, glimtet matt i det dunkle lyset. «Kanskje det er best om vi lar temaet ligge.»

«Nei … nei, vær så snill.» Det suste i ørene, og med en kraftanstrengelse samlet hun seg og så ham i øynene. «Jeg forstår at De er en svært travel mann, men jeg vil gjerne høre alt De vet. Om De tar Dem tid til å fortelle, vil jeg være svært takknemlig.»

Herr Johannes nølte, slikket seg om leppene. «Som fosterbarn må De ha ant at historien om Deres foreldre ikke har en lykkelig slutt, men jeg er redd tragedien kanskje er verre enn De har forestilt Dem.»

Hjertet hamret i brystet, og en del av henne ville ut av kontoret, ut av von Tillisch-huset og vekk fra Kristiania. Om også faren var død, visste hun ikke om hun kom til å klare å bevare fatningen. Men hun var nødt til å finne ut av sin egen bakgrunn, ellers ville spørsmålene hjemsøke henne til evig tid. «Jeg vil fortsatt få høre sannheten, herr Johannes.»

«Som De ønsker,» sa han og lente seg tilbake i stolen. «Jeg husker dessverre ikke hvor frøken Paulsen kom fra, jeg tror det må ha vært i nærheten av Arendal. I alle fall hadde hun kommet til Kristiania for å søke tjeneste, slik som Dem selv.» Han ristet på hodet. «Det er en merkverdig tilfeldighet, det er det virkelig. Hadde jeg vært en som trodde på slikt, ville jeg ha kalt det skjebnen. Uansett, da hun ble ansatt hos meg, hadde hun allerede arbeidet for en annen familie, nede ved havnen tror jeg det var. Det var om høsten … ja, jeg tror det må ha vært i 1893. Det var det samme året som Nansen dro ut med Fram første gang, så det var samtaleemnet på den tiden.»

Ella satt ytterst på stolen, klamret seg til hvert ord, og lot hver beskrivelse fargelegge det kornete fotografiet hun hadde av moren, fylle inn hullene i fantasien. Josefine hadde ikke vært fra byen, men en bondedatter fra landet. Kanskje hun også hadde ankommet, som Ella, med en slitt, brun veske og store drømmer, til Kristiania en dag i april.

«Frøken Paulsen kan ikke ha vært mer enn to og tyve den gangen. Hun hadde et svært godt anbefalingsbrev, men det var hennes væremåte som sikret henne stillingen. Hun var varm av natur, og viste en godhet for alle hun møtte. En skulle tro hun hadde vandret like ut av en Bjørnson-roman, sunn og frisk, from og hjertegod. Alle gode kvaliteter, men … i en by som Kristiania kan en ikke stole blindt på at alle en møter har gode hensikter.»

Han tok en kunstpause, og en skulle nesten tro han nøt synet av den anspente forventingen hennes.

«Det finnes alltid noen som vet å utnytte piker for deres gode natur. I Deres mors tilfelle var det en ung skipsredersønn. Selv visste jeg ikke noe om forholdet, vel, ikke før det var for sent. Da jeg omsider møtte ham, forsto jeg øyeblikkelig hva slags mann han var.» Stemmen hans hevet seg, glødet. «Han forførte henne med løfter, penger og smiger, til hun til sist var maktesløs, og røvet henne vekk fra alle hun kjente.»

Ella holdt hardt rundt setet på stolen. Det kunne ikke være sant. Faren hadde sendt henne penger og gratulasjoner hver bidige fødselsdag frem til nå, og han hadde båret et bilde av moren i lommeuret sitt. E.L. kunne ikke være samme mann som herr Johannes beskrev. Ryggen hennes var svett under kjolen, og rommet var varmt og tett. De tunge, røde gardinene som hang bak herr Johannes, stengte resten av verden ute, fikk kontoret til å virke lite og trangt, kvalte dem.

«Vi var mange som var bekymret, mange som lette. Selv etterlyste jeg henne overalt hvor frøken Paulsen hadde pleid å ferdes. Til sist klarte jeg å spore opp en av hennes venninner som arbeidet hos pølsemakeren. Hun var en noe simpel pike, men da hun forsto situasjonens alvor, tilsto hun at hun hadde hjulpet frøken Paulsen å reise. Det hender at jeg ønsker jeg hadde gjort mer, sendt noen etter henne, men … Dessverre er disse tingene vanlige her i byen.» Han tømte glasset sitt i én slurk. «Da frøken Paulsen omsider kom tilbake til Kristiania, kom hun alene, og med et spedbarn på armen.»

«Med … med meg?» klarte Ella å si, da han så avventende på henne.

Han nikket.

Ella så på hendene sine, der de lå knyttet i fanget. Ingen eventyravslutning, ingen dramatisk beretning. Bare enda en hverdagstragedie.

«Jeg er redd det ikke er alt,» kremtet herr Johannes.

Hun så motvillig opp. Ingenting kunne gjøre fortellingen verre enn den allerede var.

«Frøken Paulsen må ha vært for skamfull til å oppsøke meg og be om hjelp, så jeg visste ikke engang at hun var tilbake i byen, ikke før senere. Hva hun levde av, vet jeg ikke.» Munnen hans fortrakk seg i en slags grimase. Sinne, avsky, eller sorg. «Ikke lenge etter at hun var tilbake i Kristiania, kom skipsredersønnen etter. Drevet av … av sjalusi, eiersyke … jeg vet ikke, frøken Holter, hva som kan drive en mann til en slik handling.»

Hjertet hennes gjorde et forferdet byks.

Herr Johannes lente seg over skrivebordet. Røde varmeflekker kom til syne på halsen hans. «Da han fant Josefine igjen, drepte han henne.»

Kroppen hennes ble nummen. Hendene som hvilte i fanget, føltes ikke som hennes hender. Gråten stanset, og pusten satt fast i halsen.

Hun skulle ha latt foreldrene leve i fantasien, hvor moren ikke var død og faren ikke var en morder. En morder.

«Føler De Dem uvel, frøken Holter?» Herr Johannes hadde lent seg tilbake i stolen, han studerte henne, tilsynelatende rolig igjen. «De er blek.»

Hun svelget og svelget, lirket stemmen løs etter sjokket. «Det er … det er bare mye å ta inn over seg, herr Johannes.» Faren hadde drept moren hennes. Hun klarte ikke få det til å stemme.

«Selvsagt. Når en er så ung som Dem, er man ikke klar over hvor brutal verden kan være. Det eneste lyspunktet i denne historien er at De selv lever. Det er som om Vårherre har velsignet oss med en ny sjanse.»

Da Ella ikke svarte, strakte herr Johannes seg over bordet og tok hånden hennes i sin. Den var varm mot hennes kalde, og tung. «Jeg klarte ikke å beskytte Deres mor, frøken Holter, men jeg skal gjøre mitt aller ytterste for at De skal få et godt liv. Det skylder jeg Josefine.» Blikket som boret seg i henne, minnet Ella om en predikant som hadde kommet til Eina for et par år siden. En slags insisterende vennlighet, men det var noe som manglet. Et hulrom. Hun fikk lyst til å dra hånden til seg, men før hun fikk sjansen, slapp han henne og lente seg tilbake. Ella skalv og forsøkte å pusle sammen virkeligheten på nytt. «Når skal jeg flytte til Tønsberg, herr Johannes?»

«Tønsberg!» utbrøt han. «Nei, De blir her. De skal arbeide under dette taket, og jeg skal personlig sørge for at De får den faglige og åndelige utviklingen De behøver.»

Ella sendte ham et tvilende blikk. «Jeg … jeg mister ikke stillingen i von Tillisch-huset?»

«Absolutt ikke. Jeg kommer til å holde et øye med dem, og se til at De får et behagelig liv her i huset.»

«Å,» sa hun.

«Som sagt, føler jeg meg ansvarlig for Dem, frøken Holter, for Deres fremtid.»

«Takk, herr Johannes,» var det eneste hun fant på å svare. Dette var absurd, det ga ingen mening. Hvorfor ville han ha henne likevel?

Han reiste seg. «De får komme Dem tilbake til arbeidet. Ingenting hjelper dårlige nerver som hardt arbeid.»

«Kan … kan jeg spørre Dem om en siste ting?» mumlet Ella og reiste seg på kraftløse ben.

«Selvsagt.»

«Skipsredersønnen, min far, vet De hva initialene hans står for? E.L.?»

«Edvard Lund,» spyttet han etter et øyeblikks stillhet. Det var sagt med en slik forakt at hun følte et stikk. «Var det alt?»

«Vel … Det var min far som sørget for at jeg fikk en trygg oppvekst på landet, og han satte inn penger på en konto hver eneste fødselsdag … jeg får det bare ikke til å stemme med … med mannen De beskriver.»

Herr Johannes tok et skritt mot henne, og Ella krympet seg, redd for at hun hadde gjort ham sint. «En bankkonto, sier De? Jeg kjenner personlig flere bankmenn her i Kristiania, og om De gir meg mer informasjon, vil jeg kanskje kunne spore ham opp og stille ham for retten. Det ville De vel like, frøken Holter?»

«Kontoen er ikke eid av min far,» sa hun, plutselig på vakt. Herr Johannes virket ivrig, og blikket var sultent.

«Jaså,» sa han, tydelig misfornøyd. «Hva har denne familien på landet fortalt Dem? Har De selv møtt Edvard Lund i egen person, kanskje snakket med ham?»

«Nei, men …» begynte hun, men tok seg i det. Det var onkel Alfred, broren til Per Holter som hadde møtt faren og tatt imot Ella, for så å ta henne med til Holter-familien. Men herr Mørchs advarsel lød klarere nå, i lys av herr Johannes’ foruroligende humør. Hun ville ikke blande Alfred inn i dette.

«Men …?» spurte herr Johannes og sto så tett inntil henne nå at hun ble nødt til å ta et skritt bakover.

«Det var bare en eldre slektning som fikk møtt min far, før han forsvant. Hun er dessverre død,» mumlet Ella.

«Hm … død, ja. Og De er sikker på at De ikke vet mer om denne bankkontoen? Om De gir meg en av sjekkene De har mottatt, kan jeg finne ut av dette. Jeg har tross alt flere midler enn Dem, frøken Holter.»

«Tusen takk, herr Johannes, jeg … jeg skal tenke på det,» sa hun og passet på å høres nøytral ut.

Han sukket og ga henne mer rom. «Som De ønsker, frøken Holter. Vit at jeg stiller meg til disposisjon når De selv er klar.»

«Ja. Takk, igjen.» Hun neide, og snudde seg mot utgangen.

Det stikkende blikket fulgte henne helt til den tunge eikedøren lukket seg. Gangen i tredje etasje lå forlatt.

Hva skulle hun gjøre nå? Hvor skulle hun gå? Hun kunne ikke engang huske hva hun hadde gjort før hun gikk inn på kontoret, hvilken tid av døgnet det var, hvilken oppgave som ventet. Det eneste hun visste var at hun ikke kunne komme ned på kjøkkenet, full av sorg, skuffelse og sinne. Reisen til Kristiania hadde ført til dette punktet, og nå var alt  galt. Espen hadde fått rett. Hun skulle aldri ha dratt fra Eina, fra menneskene hun kjente og som ville henne vel. Ella stoppet ved inngangen til pikekorridoren, en trang dør til en enda trangere, mørk sjakt. Synet gjorde at hun følte seg klaustrofobisk og varm. Å, om bare Jenny hadde vært her, og ikke måtte være på Grünerløkka med den syke moren.

Hun rygget unna den mørke korridoren, redd for å støte på Inga og det plirende blikket. Halsen snørte seg, og det ble vanskelig å trekke pusten. Med rasende hjerteslag fortsatte hun ned herskapets gang, mot biblioteket. Der, skjult av radene med bokhyller, ville hun få være i fred. Ella satte opp farten, banket ikke før hun skjøv dørene opp og smatt innenfor. Den lune, innestengte luften la seg om henne som en hånd mot et kinn. Det luktet av sol og varmt støv, gammelt papir og oljet tre. Hun gispet etter luft, sloss mot jerngrepet om brystet, og gikk vaklende lenger inn i biblioteket. Gråværsdagen ga ikke fra seg mye lys, og det digre rommet lå i halvmørke. Med ryggen mot en bokhylle sank hun ned på huk og ventet på tårene. Først kom de ikke, hun satt bare og stirret fremfor seg i den støvete luften. Så begynte munnen å skjelve, og tårene trillet hett nedover kinnene.

Hva skulle hun gjøre nå som hun endelig hadde svar? Moren var død, og faren var morderen. Hva slags grusomt påfunn var det å fortsatt sende henne penger, etter alt som hadde skjedd? Angret han? Hvor var han nå? Og herr Mørch, sto han til og med i ledtog med Edvard Lund? Skjulte ham et sted i den skitne byen, og trakk i tråder for å forhindre at hun fant ut av sannheten. Hun visste ikke hvem hun kunne stole på.

«Frøken Holter?» Hun enset knapt skikkelsen som dukket opp mellom hylleradene. «Ella?» Lyse, strøkne bomullsklær mot mørkt tre. Så grasiøs at hun ikke hadde hørt ham komme. Lucas.

Hun la ansiktet i hendene, orket ikke at han skulle se henne slik, skjelvende og med hovent ansikt som et stakkars, nyfødt vesen.

«Jeg hørte …» Han nølte. «Har du mistet stillingen?»

Hun ristet lett på hodet, famlet etter ordene som ikke ville komme. Isteden kom bare flere tårer, som fuktet munnvikene og gjorde kragen våt.

Han kom nærmere, et skritt, to. «Er det min feil? Jeg skal hjelpe deg, sørge for at du finner en ny stilling.» Han sto rett ved henne nå, hun kunne føle ham. «Ikke gråt, vær så snill.»

«Jeg mistet ikke stillingen,» klarte hun omsider å si. Stemmen  var tykk av gråt.

En forbauset stillhet. «Hva er da så galt? Fortell meg,» sa han med den dempede, myke stemmen.

Samtalen den kvelden i alléen kom tilbake i små bruddstykker. De behøver ikke anta det verste. Det kan hende Deres far har gått konkurs. Det har hendt mange gode menn, hadde Lucas sagt. Og hva hadde hun sagt? At hun måtte finne ut av hvem hun var, hvor hun hørte til. Hun bet tennene sammen i vemmelse. Hun hørte til i et blodig mareritt. Det hele var for frastøtende og skammelig til at hun kunne få seg til å si det.  «Nei, det er så skrekkelig, jeg k-kan ikke.»

Som den gangen på Grünerløkka, bøyde han seg ned, tok et fast tak om henne og dro henne opp på beina. «Har noen gjort deg vondt? Noen i huset?»

Ella skalv og dro ermet over ansiktet. Hun begynte å kjenne at hun hadde vært i slagsmål nede ved elven, og den forslåtte kroppen kjentes både mør og stiv. «Nei.»

Lucas støttet henne varsomt mot bokhyllen, men slapp ikke taket om armene hennes. Han var stødig og varm, og hun kunne høre de raske hjerteslagene. Den tålmodige tilstedeværelsen hans roet henne, og hun fikk omsider kontroll over pusten. Det duftet rent av klærne og huden hans. Hun var trett, og ønsket bare å bli løftet opp som et spedbarn og båret til sengs.

«Unnskyld,» hvisket hun og gned seg i øynene. Skammen fulgte like bak fortvilelsen, og hun var smertelig klar hvordan hun hadde fremstått. Blikket hans hvilte på henne, men hun fikk seg ikke til å møte det.  Han syntes sikkert hun var håpløs, og sannheten om hvorfor hun gråt satt enda lenger inne enn før.

«Bare …» var alt han rakk å si, før lette skritt stoppet så brått at det klirret i porselen. Armene hennes føltes kalde og bare i det plutselige fraværet av hendene hans. Ella løftet blikket og så Inga, som sto stiv ved enden av bokhyllen med et serveringsbrett balansert i hendene.
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